
Comment utiliser?
Allumage/extinction: appuyez sur le bouton de tir 5 fois de suite en moins de 2 secondes, 
et le voyant lumineux clignotera 5 fois pour indiquer que l'appareil est sous tension. De la 
même manière, il peut également être éteint. La couleur du voyant lumineux de la batterie 
change en fonction de la capacité restante de la batterie comme suit:

Contrôle de puissance: lorsque l'appareil est allumé, vous pouvez 
sélectionner un mode de puissance parmi les modes Bypass, Low Power, 
Medium Power, High Power et Max Power en un clic sur le bouton de contrôle 
de puissance. Lorsqu'un mode de puissance est sélectionné, sa LED s’allume 
en blanc comme indiqué sur l'image.
Vaporisation: maintenez enfoncé le bouton de tir pour inhaler lorsque l'appareil est sous 
tension. Lors de la vaporisation, le voyant lumineux de la batterie et le voyant du mode de 
puissance s'allument tous les deux.
Fonction de préchauffage: lorsque l'appareil est sous tension, appuyez 3 fois sur le 
bouton de tir pour activer la fonction de préchauffage. Le processus de préchauffage dure 
10s. Le voyant lumineux de la batterie s’allume pendant le processus et s’éteint lorsque le 
processus est terminé.  
Chargement: l'appareil peut être rechargé en le connectant à un adaptateur mural ou à un 
ordinateur via le câble USB Type-C. Le voyant lumineux de la batterie est rouge pendant la 
charge et s’éteint lorsque la batterie est complètement chargée.

Propriétés et protections
Plage de résistance: 0,3Ω-3Ω
Protection de l'atomiseur: à chaque fois que la durée de vaporisation dépasse 10 
secondes, le voyant lumineux de la batterie clignote 5 fois et la sortie est automatiquement 
coupée.
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Notice for Use
Thank you for choosing Eleaf products! Please read this manual carefully before use so as 
to use correctly. If you require additional information or have questions about the product or 
its use, please consult your local distributors, or visit our website at www.eleafworld.com. 
For more detailed instructions, please find tutorial video at: www.eleafworld.com/video/.

How to Use?
Power on/off: press the fire button 5 times in quick succession within two seconds, and the 
indicator light will flash 5 times to show the device is powered on. In the same way, it can 
also be powered off. The color of the battery life indicator changes according to the 
remaining battery capacity as follows:

Power Control: when the device is powered on, you can select a power 
mode among Bypass Mode, Low Power, Medium Power, High Power and 
Max Power by one click on the power control button. When a power mode is 
selected, its LED gives white color as shown in the picture. 
Vaping: keep holding down the fire button to inhale when the device is powered on. When 
vaping, both the battery life indicator and the power mode LED light up.
Preheat Function: when the device is powered on, press the fire button 3 times to activate 
the preheat function. The preheat process lasts 10s. The battery life indicator flashes during 
the process and goes out when the process finishes.  
Charging: the device can be charged by connecting it with wall adapter or computer via the 
USB Type-C cable. The battery life indicator is red during charging and goes out when fully 
charged.

Properties and Protections
Resistance Range: 0.3Ω-3Ω
Atomizer Protection: every time when vaping time exceeds 10 seconds, the battery life 
indicator flashes 5 times and the output cuts off automatically.
Short Circuit Protection: if short circuit occurs before vaping, the battery life indicator will 
flash 5 times and the output cuts off automatically when you start to vape; if short circuit 
occurs during vaping, the indicator light will flash 3 times.
Low Voltage Protection: when the voltage of the device is lower than 3.3V, the battery life 
indicator flashes 20 times and there is no output when vaping. Charge the device to 
reactivate it.

Warranty
Please refer to the Warranty Card.

Warnings
1. Please keep out of reach of children. 
2. This product is not recommended for use by young people, non-smokers, pregnant or 
breast-feeding women, or persons who are allergic/sensitive to nicotine.

Contra-indication
1. Do not attempt to repair the product by yourself as damage or personal injury may occur.
2. Do not leave the product in high temperature or damp conditions, otherwise it may be 
damaged. The proper operating temperature for the device is -5℃ ~ 50℃ and the proper 
charging temperature is 0℃ ~ 50℃. 
3. Do not use this product for other purposes except only for vaping and don’t swallow the 
e-liquid.

Possible Adverse Effects
1. This product may be hazardous to health and contains nicotine which is addictive.
2. For people with adverse reaction after using this product, it is recommended to use the 
e-liquid with lower nicotine content or no nicotine.
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Protection contre les courts-circuits: si un court-circuit se produit avant la vaporisation, 
le voyant lumineux de la batterie clignotera 5 fois et la sortie est automatiquement coupée 
lorsque vous commencerez à vaporiser; si un court-circuit se produit pendant la 
vaporisation, le voyant lumineux clignote 3 fois.
Protection contre les basses tensions: lorsque la tension de l’appareil est inférieure à 
3,3V, le voyant lumineux de la batterie clignote 20 fois et il n’y a pas de sortie lors de la 
vaporisation. Chargez l’appareil pour le réactiver.

Garantie
Veuillez-vous référer à la carte de garantie.

Avertissements
1. Garder hors de la portée des enfants.
2. Ce produit n'est pas recommandé pour les jeunes, les non-fumeurs, les femmes 
enceintes ou allaitantes ou les personnes allergiques / sensibles à la nicotine.

Contre-indication
1. N’essayez pas de réparer l’appareil vous-même, car vous risqueriez de l’endommager ou 
de vous blesser.
2. Ne laissez pas le produit dans des conditions de température élevée ou d’humidité, sinon 
il risque d’être endommagé. La température de fonctionnement correcte de l’appareil est de 
-5℃ ~ 50℃ et la température de charge correcte est de 0℃ ~ 50℃.
3. N’utilisez pas ce produit à d'autres fins que pour la vaporisation et n’avalez pas le 
e-liquide.

Effets secondaires possibles
1. Ce produit peut être dangereux pour la santé et contient de la nicotine qui est addictif.
2. Pour les personnes ayant des effets indésirables après l'utilisation de ce produit, il est 
recommandé d'utiliser le e-liquide à faible teneur en nicotine ou sans nicotine.

de duración de la batería parpadea 20 veces y no se podrá vapear. Cargar el dispositivo 
para reactivarlo.

Garantía
Consultad la tarjeta de garantía.

Atención:
1. Mantener fuera del alcance de los niños.
2. Este producto no está recomendado para su uso por los jóvenes, los no fumadores, 
mujeres embarazadas o en período de lactancia, o personas que son alérgicas / sensibles 
a la nicotina.

Contraindicaciones
1. No intente reparar el producto usted mismo, ya que pueden producirse daños o lesiones 
contra su persona. 
2. No deje el producto expuestos ante alta temperatura o humedad, de lo contrario podría 
dañarse. La temperatura de funcionamiento adecuada para el dispositivo es -5 ℃ ~ 50 ℃ y 
la temperatura de carga adecuada es 0 ℃ ~ 50 ℃.
3. No use este producto para otros fines, excepto únicamente para vapear y no ingerir el 
e-líquido.

Posibles efectos adversos
1. Este producto puede ser peligroso para la salud y contiene nicotina, que es adictivo.
2. Para las personas con reacción adversa después de usar este producto, se recomienda 
utilizar el e-líquido con bajo contenido de nicotina o sin nicotina.
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Wie zu benutzen?
Schalten ein/ab: Drücken Sie Feuerwerksbutton 5 Mal in rascher Abfolge innerhalb zwei 
Sekunden, und Anzeigeleuchte werden 5 Mal, der Power-on Zustand des Gerätes zu 
zeigen. Auf dieser Weise ist das Gerät abgeschaltet. Die Farbe der Batterie Lebensdauer 
Anzeige verändert gemäß  verbleibender Batteriekapazität als folgend:

Leistungsregelung: Wenn das Gerät eingeschaltet ist, können Sie ein 
Power Modus aus Überbrückung Modus, Niedrig Power, Mittlere Leistung, 
Hohe Power und Max Power wählen, indem Sie den Power Kontrol Button 
drücken. Wenn ein Stromversorgungsmodus ausgewählt ist, leuchtet die LED 
weiß.  
Vaping: Halten Sie den Feuerknopf gedrückt, um einzuatmen, wenn das Gerät 
eingeschaltet ist. Bei Vaping leuchten sowohl die Batterielebensdaueranzeige als auch die 
Betriebsmodus-LED auf. 
Vorheizfunktion: Wenn das Gerät eingeschaltet ist, drücken Sie dreimal auf den 
Feuerknopf, um die Vorheizfunktion zu aktivieren. Der Vorheizvorgang dauert 10s. Die 
Batterielebensdaueranzeige leuchtet während des Vorgangs auf und erlischt, wenn der 
Vorgang abgeschlossen ist. 
Aufladung: Sie können das Gerät aufladen, indem Sie es über das USB-Kabel Typ C mit 
einem Wandadapter oder einem Computer verbinden. Die Akkulaufzeitanzeige leuchtet 
während des Ladevorgangs rot und erlischt, wenn der Akku vollständig aufgeladen ist. 

Eigenschaften und Schutz
Widerstandsbereich: 0.3Ω-3Ω 
Zerstäuber Schutz: Jedes Mal wenn Vaping Zeit 10 Sekunden überschreiten, beleuchten 
die Batterie Lebensdauer Anzeige 5 Mal. Der Output schaltet automatisch ab. 
Kurzschlußschutz: Wenn Kurzschlußschutz bevor Vaping passiert, der Batterie 
Lebensdauer Anzeige 5 Mal beleuchtet, und der Output schaltet während Vaping 
automatisch ab, falls Kurzschluss während Vaping passiert, die Anzeige Licht wird 3 Mal 
beleuchten.
Niedrige Unterspannungsschutz: Wenn die Spannung des Geräts unter 3,3 V liegt, blinkt 
die Batterielebensdaueranzeige 20-mal und beim Dämpfen wird kein Strom abgegeben. 
Laden Sie das Gerät auf, um es wieder zu aktivieren. 

Gewährleistung
Bitte beziehen Sie sich auf die Garantiekarte.

Warnung
1. Das Gerät vor Kindern fernhalten.
2. Das Gerät wird nicht empfohlen für Jugendliche, Nichtraucher, schwangere oder stillende 
Frauen oder Personen mit allergischen Reaktionen auf Nikotin. 

Gegenanzeige 
1. Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu reparieren, da dies zu Schäden oder 
Verletzungen führen kann.
2. Lassen Sie das Produkt nicht bei hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit liegen, da es 
sonst beschädigt werden kann.
3. Die richtige Betriebstemperatur für das Gerät ist -5 ~ 50 ℃ und die richtige Ladetempera-
tur ist 0 ~ 50 ℃.
3. Verwenden Sie dieses Produkt nur zur Vaping und schlucken Sie das E-Liquid nicht.

Mögliche Nebenwirkungen 
1. Dieses Produkt kann gesundheitsschädlich sein und Nikotin enthalten welches süchtig 
macht.
2. Wir empfehlen Menschen, die starke Reaktionen nach dem Gebrauch dieses Produkts 
zeigen, e-Liquid mit geringeren Nikotingehalt oder ohne Nikotin zu verwenden.

Как пользовать?
Включение / выключение питания: нажмите кнопку "fire" 5 раз подряд в течение двух 
секунд, и индикатор будет мигать 5 раз, показывая, что устройство включено. Таким же 
образом, он также может быть выключен. Цвет индикатора заряда батареи меняется в 
зависимости от оставшейся емкости батареи следующим образом:

Управление мощности: когда устройство включено, вы можете выбрать 
режим питания из режима байпаса, низкой мощности, средней 
мощности, высокой мощности и максимальной мощности одним 
нажатием кнопки управления питанием. Когда вы выбираете режим 
питания, его светодиод дает белый цвет, как показано на рисунке.
Парение: удерживайте нажатой кнопку "fire", чтобы вдохнуть, когда устройство 
включено. При испарении загораются как индикатор заряда батареи, так и светодиод 
режима мощности.
Функция подогрева: когда устройство включено, нажмите кнопку "fire" 3 раза, чтобы 
активировать функцию подогрева. Процесс предварительного нагрева длится 10 
секунд. Индикатор заряда батареи загорается во время процесса и гаснет по 
окончании процесса.
Зарядка: устройство можно заряжать, подключив его с помощью компьютера или 
настенного адаптера через USB Type-C. Индикатор заряда батареи горит красным во 
время зарядки и гаснет при полной зарядке.

Свойства и защита
Диапазон сопротивления: 0.3Ω-3Ω
Защита атомайзера: каждый раз, когда время испарения превышает 10 секунд, 
индикатор заряда батареи мигает 5 раз, и выход автоматически отключается.
Защита от короткого замыкания: если короткое замыкание происходит перед 
испарением, индикатор заряда батареи будет мигать 5 раз, и выход автоматически 
отключится, когда вы начнете парить; если во время парения происходит короткое 
замыкание, индикатор мигает 3 раза.
Защита от низкого напряжения: когда напряжение устройства ниже 3,3 В, индикатор 
заряда батареи мигает 20 раз и при испарении отсутствует выходной сигнал. Зарядите 
устройство, чтобы активировать его.

Противопоказание
1. Не пытайтесь ремонтировать изделие самостоятельно, так как это может привести к 
повреждению или травме.
2. Не оставляйте изделие в условиях высокой температуры или влажности, в 
противном случае устройство может быть повреждено. Правильная рабочая 
температура для устройства составляет -5 ℃ ~ 50 ℃, а правильная температура 
зарядки составляет 0 ℃ ~ 50 ℃.
3. Не используйте этот продукт для другой цели, кроме как для парения и не глотайте 
жидкость для электронных сигарет .

Внимание
1. Хранить в местах, недоступных для детей.
2. Устройство не рекомендутся для использования некурящими. 

Гарантия
Пожалуйста, обратитесь к гарантийной карточке.
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¿Cómo funciona?
Encendido / apagado: Presione el botón de encendido 5 veces rápidamente durante dos 
segundos, y el indicador luminoso parpadeará 5 veces para mostrar que el dispositivo está 
encendido. Repita los pasos para apagar el dispositivo. El color del indicador del nivel de la 
batería cambia de acuerdo a la capacidad restante de la batería de la siguiente manera:

Control de potencia: Cuando el dispositivo está encendido, puede 
seleccionar un modo de energía: Bypass Mode, Medium Power, High Power 
and Max Power con un solo clic en el botón de control. Cuando se 
selecciona un modo de energía, su LED da color blanco como se muestra en 
la imagen.
Vapear: Mantener presionado el botón de encendido para inhalar cuando el dispositivo está 
encendido. Al vapear, tanto el indicador de duración de la batería como el LED del modo de 
alimentación se iluminan.
Función Preheat: Cuando el dispositivo está encendido, presione el botón de encendido 3 
veces para activar la función de precalentamiento. El proceso de precalentamiento dura 10 
segundos. El indicador de duración de la batería se ilumina durante el proceso y se apaga 
cuando finaliza el proceso.
Cargar: El dispositivo se puede cargar conectándolo al adaptador de pared o un ordenador 
a través del cable USB tipo C. El indicador de duración de la batería es rojo durante la 
carga y se apaga cuando está completamente cargado. 

Propiedades y protecciones
Rango de la resistencia: 0.3Ω-3Ω
Protección del atomizador: Cada vez que supera los 10 segundos al vapear, el indicador 
de duración de la batería parpadea 5 veces y la salida se corta automáticamente.
Protección contra cortocircuitos: Si se produce un cortocircuito antes de vapear, el 
indicador de duración de la batería parpadeará 5 veces y la salida se cortará automática-
mente cuando comience a vapear; Si se produce un cortocircuito mientras que vapea, el 
indicador luminoso parpadeará 3 veces.
Protección de bajo voltaje: Cuando el voltaje del dispositivo es inferior a 3.3V, el indicador

Modo d’uso
Accensione / spegnimento: premere il pulsante di accensione 5 volte in rapida 
successione entro due secondi e la spia lampeggerà 5 volte per mostrare che il dispositivo 
è acceso. Allo stesso modo, può anche essere spento. Il colore dell'indicatore della durata 
della batteria cambia in base alla capacità residua come segue:

Controllo della potenza: quando il dispositivo è acceso, è possibile 
selezionare una modalità di potenza tra Modalità bypass, Bassa potenza, 
Media potenza, Alta potenza e Potenza massima con un clic sul pulsante di 
controllo della potenza. Quando viene selezionata una modalità di potenza, 
il suo LED diventa di colore bianco come mostrato in figura.
Svapare: tenere premuto il pulsante di accensione per inalare quando il 
dispositivo è acceso. Durante lo svapo, si accendono sia l'indicatore di durata 
della batteria sia il LED della modalità di potenza.
Funzione di preriscaldamento: quando il dispositivo è acceso, premere il pulsante di 
accensione 3 volte per attivare la funzione di preriscaldamento. Il processo di preriscalda-
mento dura 10 secondi. L'indicatore della durata della batteria si illumina durante il 
processo e si spegne al termine del processo.
Ricarica: il dispositivo può essere caricato collegandolo ad un adattatore a parete o ad un 
computer tramite il cavo USB di tipo C. L'indicatore della durata della batteria è rosso 
durante la carica e si spegne quando il dispositivo è completamente carico.

Proprietà e protezioni
Intervallo della resistenza: 0.3Ω-3Ω
Protezione dell’atomizzatore: ogni volta che il tempo di svapo supera i 10 secondi, 
l'indicatore della durata della batteria lampeggia 5 volte e l'uscita si interrompe 
automaticamente.
Protezione da cortocircuito: se si verifica un cortocircuito prima dello svapo, l'indicatore 
della durata della batteria lampeggerà 5 volte e l'uscita si interromperà automaticamente 
quando si inizia a svapare; se si verifica un corto circuito durante lo svapo, la spia 
lampeggerà 3 volte.
Protezione per bassa tensione: quando la tensione del dispositivo è inferiore a 3,3 V, 
l'indicatore della durata della batteria lampeggia 20 volte e non c'è uscita durante lo svapo. 
Caricare il dispositivo per riattivarlo.

Garanzia
Fare riferimento alla scheda di garanzia.

Attenzione
1. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 

Πώς να χρησιμοποιείται;
Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση: πατήστε το κουμπί fire 5 φορές συνεχόμενα μέσα σε 
δύο δευτερόλεπτα και η ενδεικτική λυχνία θα αναβοσβήνει 5 φορές για να δείξει ότι η 
συσκευή είναι ενεργοποιημένη. Με τον ίδιο τρόπο, μπορεί επίσης να είναι 
απενεργοποιημένη. Το χρώμα της ένδειξης στάθμης της μπαταρίας αλλάζει ανάλογα με την 
υπόλοιπη χωρητικότητα της μπαταρίας ως εξής:

Έλεγχος ισχύος: όταν η συσκευή είναι ενεργοποιημένη, μπορείτε να 
επιλέξετε μια κατάσταση τροφοδοσίας μεταξύ της λειτουργίας Bypass, Low 
Power, Μέσης ισχύος, Υψηλής ισχύος και Μέγιστης ισχύος με ένα κλικ στο 
κουμπί ελέγχου ισχύος. Όταν επιλέγεται μια κατάσταση τροφοδοσίας, το LED 
της δείχνει λευκό χρώμα όπως φαίνεται στην εικόνα.
Άτμισμα: κρατήστε πατημένο το κουμπί fire για να εισπνεύσετε όταν η συσκευή είναι 
ενεργοποιημένη. Κατά τη διάρκεια ατμίσματος, ανάβουν τόσο η ένδειξη της στάθμης της 
μπαταρίας όσο και η λυχνία λειτουργίας τροφοδοσίας.
Λειτουργία προθέρμανσης: όταν η συσκευή είναι ενεργοποιημένη, πατήστε 3 φορές το 
κουμπί fire για να ενεργοποιθεί η λειτουργία προθέρμανσης. Η διαδικασία προθέρμανσης 
διαρκεί 10 δευτερόλεπτα. Η ένδειξη της στάθμης της μπαταρίας ανάβει κατά τη διάρκεια της 
διαδικασίας και σβήνει όταν τελειώσει η διαδικασία.
Φόρτιση: η συσκευή μπορεί να φορτιστεί συνδέοντάς την με προσαρμογέα τοίχου ή 
υπολογιστή μέσω καλωδίου USB Type-C. Η ένδειξη στάθμης της μπαταρίας είναι κόκκινη 
κατά τη διάρκεια της φόρτισης και σβήνει όταν είναι πλήρως φορτισμένη. 

Ιδιότητες και Προστασίες
Εύρος αντίστασης: 0.3Ω-3Ω
Προστασία Ατμοποιητή: κάθε φορά που ο χρόνος ατμίσματος υπερβαίνει τα 10 
δευτερόλεπτα, η ένδειξη της στάθμης της μπαταρίας αναβοσβήνει 5 φορές και η έξοδος 
απενεργοποιείται αυτόματα.
Προστασία βραχυκυκλώματος: eάν συμβεί βραχυκύκλωμα πριν από το άτμισμα, η ένδειξη 
της στάθμης της μπαταρίας θα αναβοσβήνει 5 φορές και η έξοδος θα σβήσει αυτόματα όταν 
αρχίσει το άτμισμα. αν συμβεί βραχυκύκλωμα κατά τη διάρκεια του ατμίσματος, η ενδεικτική 
λυχνία θα αναβοσβήνει 3 φορές.
Προστασία χαμηλής τάσης: όταν η τάση της συσκευής είναι χαμηλότερη από 3.3V, η 
ενδεικτική λυχνία της στάθμης της μπαταρίας αναβοσβήνει 20 φορές και δεν υπάρχει έξοδος 
κατά τη διάρκεια του ατμίσματος. Φορτίστε τη συσκευή για να είναι επανενεργοποιημένη.

Εγγύηση
Παρακαλούμε ανατρέξτε στην κάρτα εγγύησης.

Προειδοποιήσεις
1. Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά. 
2. Η συσκευή αυτή δεν συνιστάται για χρήση από νεαρά άτομα, μη καπνιστές, εγκύους ή 
θηλάζουσες γυναίκες, ή άτομα που είναι αλλεργικά / ευαίσθητα στη νικοτίνη.

Αντενδείξεις

2. L’uso di questo dispositivo non è raccomandato da parte di giovani, non fumatori, donne 
incinte o in periodo di allattamento, o persone allergiche e/o sensibili alla nicotina.

Controindicazione
1. Non tentare di riparare il prodotto da soli poiché potrebbero verificarsi danni o lesioni 
personali.
2. Non lasciare il prodotto in condizioni di alta temperatura o umidità, altrimenti potrebbe 
essere danneggiato. La temperatura corretta per il dispositivo durante il suo useo è -5 ℃ ~ 
50 ℃ e la temperatura corretta durante la ricarica è 0 ℃ ~ 50 ℃.
3. Non utilizzare questo prodotto per altri scopi tranne che per lo svapo e non ingerire il 
liquido.

Possibili effetti avversi
1. Questo prodotto può essere pericoloso per la salute e contiene nicotina che crea 
dipendenza.
2. Per le persone con reazioni avverse dopo l'utilizzo di questo prodotto, si consiglia di 
utilizzare il liquido con contenuto di nicotina più basso o senza nicotina.

Russian

Fire Button
Battery Life 
Indicator

Power Control 
Button

Lanyard Hole

USB Type-C
Jak korzystać?
Wł./Wył .: naciśnij przycisk ognia pięć razy w ciągu dwóch sekund, a kontrolka zamiga 5 
razy, wskazując, że zasilanie jest włączone. Można go również wyłączyć w ten sam sposób. 
Kolor wskaźnika żywotności baterii zmienia się w następujący sposób, w zależności od 
pozostałej pojemności baterii:

Regulacja mocy: gdy urządzenie jest włączone, możesz wybrać tryb 
energii z trybu obejścia, niskiej mocy, średniej, wysokiej mocy i maksymalnej
mocy za pomocą jednego kliknięcia przycisku zarządzania energią. Po 
wybraniu trybu zasilania dioda LED świeci na biało, jak pokazano na rysunku. 
Rozpylanie: przytrzymaj przycisk ognia, aby oddychać, gdy urządzenie jest 
włączone. Podczas natryskiwania zapalają się wskaźniki żywotności baterii i kontrolki trybu 
zasilania.
Funkcja podgrzewania: po włączeniu urządzenia naciśnij trzykrotnie przycisk zwalniający, 
aby włączyć funkcję podgrzewania. Proces podgrzewania trwa 10 sekund. Wskaźnik 
żywotności baterii zapala się podczas procesu i gaśnie po zakończeniu procesu.
Opłata: urządzenie można ładować, podłączając je do adaptera ściennego lub komputera 
za pomocą kabla USB typu C. Wskaźnik ładowania akumulatora jest czerwony podczas 
ładowania i gaśnie po pełnym naładowaniu.  

Funkcje i zabezpieczenia
Zakres rezystancji: 0.3Ω-3Ω
Ochrona atomizera: jeśli czas natryskiwania jest dłuższy niż 10 sekund, wskaźnik 
akumulatora mignie 5 razy, a moc wyjściowa zostanie automatycznie wyłączona.
Zabezpieczenie zwarciowe: jeśli przed natryskiem wystąpi zwarcie, wskaźnik akumulatora 
zamiga 5 razy, a wyjście wyłączy się automatycznie po rozpoczęciu natryskiwania; jeśli 
wystąpi zwarcie podczas natryskiwania, wskaźnik mignie 3 razy.
Zabezpieczenie przed niskim napięciem: gdy napięcie urządzenia jest mniejsze niż 3,3 V, 
wskaźnik akumulatora miga 20 razy i podczas natryskiwania nie ma mocy wyjściowej. 
Naładuj urządzenie, aby je ponownie aktywować.

Gwarancja
Sprawdź kartę gwarancyjną, aby zobaczyć.

Ostrzeżenia 
1. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
2. Nie zaleca się stosowania urządzenia przez ludzi młodych, osoby niepalące, kobiety w 
ciąży lub karmiące piersią lub osoby, które są uczulone/wrażliwe na nikotynę.

Przeciwwskazanie
1. Nie próbuj samodzielnie naprawiać produktu, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie lub obrażenia.
2. Nie pozostawiaj produktu w wysokiej temperaturze lub w mokrych warunkach, w 
przeciwnym razie może zostać uszkodzony. Prawidłowa temperatura pracy urządzenia to -5 
~ 50 stopni, a prawidłowa temperatura ładowania to 0 ~ 50 stopni. 
3. Nie należy używać tego produktu do celów innych niż waporyzowanie i nie połykanie 
płynu elektronicznego.

Możliwe niepożądane skutki uboczne
1. Produkt może być niebezpieczny dla zdrowia i zawiera nikotynę, która jest uzależniająca.
2. Osobom, u których wystąpiła niepożądana reakcja po użyciu produktu, zaleca się 
stosowanie liquidu z niższą zawartością nikotyny lub bez nikotyny. 

Polish

Battery Life 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Color of LED  Green Blue Red 

Durée de vie de la batterie 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Couleur de la LED Verte Bleue Rouge 

Batterielebensdauer 100%-60% 59%-20% ＜20% 

LED Farbe  Grün Bl au Rot 

Nivel de batería 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Color del LED  Verde Azul  Rojo 

Durata della batteria  100%-60% 59%-20% ＜20% 

Colore del LED  Verde Blu  Rosso 

Заряд батареи 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Цвет индикатора Зеленый Синий  Красный  

Żywotność baterii 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Kolor LED Zielony  Niebieski  Czerwony 

Στάθμη Μπαταρίας 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Χρώμα LED  Πράσινο  Μπλε Κόκκινο  

Comment utiliser?
Allumage/extinction: appuyez sur le bouton de tir 5 fois de suite en moins de 2 secondes, 
et le voyant lumineux clignotera 5 fois pour indiquer que l'appareil est sous tension. De la 
même manière, il peut également être éteint. La couleur du voyant lumineux de la batterie 
change en fonction de la capacité restante de la batterie comme suit:

Contrôle de puissance: lorsque l'appareil est allumé, vous pouvez 
sélectionner un mode de puissance parmi les modes Bypass, Low Power, 
Medium Power, High Power et Max Power en un clic sur le bouton de contrôle 
de puissance. Lorsqu'un mode de puissance est sélectionné, sa LED s’allume 
en blanc comme indiqué sur l'image.
Vaporisation: maintenez enfoncé le bouton de tir pour inhaler lorsque l'appareil est sous 
tension. Lors de la vaporisation, le voyant lumineux de la batterie et le voyant du mode de 
puissance s'allument tous les deux.
Fonction de préchauffage: lorsque l'appareil est sous tension, appuyez 3 fois sur le 
bouton de tir pour activer la fonction de préchauffage. Le processus de préchauffage dure 
10s. Le voyant lumineux de la batterie s’allume pendant le processus et s’éteint lorsque le 
processus est terminé.  
Chargement: l'appareil peut être rechargé en le connectant à un adaptateur mural ou à un 
ordinateur via le câble USB Type-C. Le voyant lumineux de la batterie est rouge pendant la 
charge et s’éteint lorsque la batterie est complètement chargée.

Propriétés et protections
Plage de résistance: 0,3Ω-3Ω
Protection de l'atomiseur: à chaque fois que la durée de vaporisation dépasse 10 
secondes, le voyant lumineux de la batterie clignote 5 fois et la sortie est automatiquement 
coupée.

English

Greek

Italian

Notice for Use
Thank you for choosing Eleaf products! Please read this manual carefully before use so as 
to use correctly. If you require additional information or have questions about the product or 
its use, please consult your local distributors, or visit our website at www.eleafworld.com. 
For more detailed instructions, please find tutorial video at: www.eleafworld.com/video/.

How to Use?
Power on/off: press the fire button 5 times in quick succession within two seconds, and the 
indicator light will flash 5 times to show the device is powered on. In the same way, it can 
also be powered off. The color of the battery life indicator changes according to the 
remaining battery capacity as follows:

Power Control: when the device is powered on, you can select a power 
mode among Bypass Mode, Low Power, Medium Power, High Power and 
Max Power by one click on the power control button. When a power mode is 
selected, its LED gives white color as shown in the picture. 
Vaping: keep holding down the fire button to inhale when the device is powered on. When 
vaping, both the battery life indicator and the power mode LED light up.
Preheat Function: when the device is powered on, press the fire button 3 times to activate 
the preheat function. The preheat process lasts 10s. The battery life indicator flashes during 
the process and goes out when the process finishes.  
Charging: the device can be charged by connecting it with wall adapter or computer via the 
USB Type-C cable. The battery life indicator is red during charging and goes out when fully 
charged.

Properties and Protections
Resistance Range: 0.3Ω-3Ω
Atomizer Protection: every time when vaping time exceeds 10 seconds, the battery life 
indicator flashes 5 times and the output cuts off automatically.
Short Circuit Protection: if short circuit occurs before vaping, the battery life indicator will 
flash 5 times and the output cuts off automatically when you start to vape; if short circuit 
occurs during vaping, the indicator light will flash 3 times.
Low Voltage Protection: when the voltage of the device is lower than 3.3V, the battery life 
indicator flashes 20 times and there is no output when vaping. Charge the device to 
reactivate it.

Warranty
Please refer to the Warranty Card.

Warnings
1. Please keep out of reach of children. 
2. This product is not recommended for use by young people, non-smokers, pregnant or 
breast-feeding women, or persons who are allergic/sensitive to nicotine.

Contra-indication
1. Do not attempt to repair the product by yourself as damage or personal injury may occur.
2. Do not leave the product in high temperature or damp conditions, otherwise it may be 
damaged. The proper operating temperature for the device is -5℃ ~ 50℃ and the proper 
charging temperature is 0℃ ~ 50℃. 
3. Do not use this product for other purposes except only for vaping and don’t swallow the 
e-liquid.

Possible Adverse Effects
1. This product may be hazardous to health and contains nicotine which is addictive.
2. For people with adverse reaction after using this product, it is recommended to use the 
e-liquid with lower nicotine content or no nicotine.

French

Protection contre les courts-circuits: si un court-circuit se produit avant la vaporisation, 
le voyant lumineux de la batterie clignotera 5 fois et la sortie est automatiquement coupée 
lorsque vous commencerez à vaporiser; si un court-circuit se produit pendant la 
vaporisation, le voyant lumineux clignote 3 fois.
Protection contre les basses tensions: lorsque la tension de l’appareil est inférieure à 
3,3V, le voyant lumineux de la batterie clignote 20 fois et il n’y a pas de sortie lors de la 
vaporisation. Chargez l’appareil pour le réactiver.

Garantie
Veuillez-vous référer à la carte de garantie.

Avertissements
1. Garder hors de la portée des enfants.
2. Ce produit n'est pas recommandé pour les jeunes, les non-fumeurs, les femmes 
enceintes ou allaitantes ou les personnes allergiques / sensibles à la nicotine.

Contre-indication
1. N’essayez pas de réparer l’appareil vous-même, car vous risqueriez de l’endommager ou 
de vous blesser.
2. Ne laissez pas le produit dans des conditions de température élevée ou d’humidité, sinon 
il risque d’être endommagé. La température de fonctionnement correcte de l’appareil est de 
-5℃ ~ 50℃ et la température de charge correcte est de 0℃ ~ 50℃.
3. N’utilisez pas ce produit à d'autres fins que pour la vaporisation et n’avalez pas le 
e-liquide.

Effets secondaires possibles
1. Ce produit peut être dangereux pour la santé et contient de la nicotine qui est addictif.
2. Pour les personnes ayant des effets indésirables après l'utilisation de ce produit, il est 
recommandé d'utiliser le e-liquide à faible teneur en nicotine ou sans nicotine.

de duración de la batería parpadea 20 veces y no se podrá vapear. Cargar el dispositivo 
para reactivarlo.

Garantía
Consultad la tarjeta de garantía.

Atención:
1. Mantener fuera del alcance de los niños.
2. Este producto no está recomendado para su uso por los jóvenes, los no fumadores, 
mujeres embarazadas o en período de lactancia, o personas que son alérgicas / sensibles 
a la nicotina.

Contraindicaciones
1. No intente reparar el producto usted mismo, ya que pueden producirse daños o lesiones 
contra su persona. 
2. No deje el producto expuestos ante alta temperatura o humedad, de lo contrario podría 
dañarse. La temperatura de funcionamiento adecuada para el dispositivo es -5 ℃ ~ 50 ℃ y 
la temperatura de carga adecuada es 0 ℃ ~ 50 ℃.
3. No use este producto para otros fines, excepto únicamente para vapear y no ingerir el 
e-líquido.

Posibles efectos adversos
1. Este producto puede ser peligroso para la salud y contiene nicotina, que es adictivo.
2. Para las personas con reacción adversa después de usar este producto, se recomienda 
utilizar el e-líquido con bajo contenido de nicotina o sin nicotina.

German

Wie zu benutzen?
Schalten ein/ab: Drücken Sie Feuerwerksbutton 5 Mal in rascher Abfolge innerhalb zwei 
Sekunden, und Anzeigeleuchte werden 5 Mal, der Power-on Zustand des Gerätes zu 
zeigen. Auf dieser Weise ist das Gerät abgeschaltet. Die Farbe der Batterie Lebensdauer 
Anzeige verändert gemäß  verbleibender Batteriekapazität als folgend:

Leistungsregelung: Wenn das Gerät eingeschaltet ist, können Sie ein 
Power Modus aus Überbrückung Modus, Niedrig Power, Mittlere Leistung, 
Hohe Power und Max Power wählen, indem Sie den Power Kontrol Button 
drücken. Wenn ein Stromversorgungsmodus ausgewählt ist, leuchtet die LED 
weiß.  
Vaping: Halten Sie den Feuerknopf gedrückt, um einzuatmen, wenn das Gerät 
eingeschaltet ist. Bei Vaping leuchten sowohl die Batterielebensdaueranzeige als auch die 
Betriebsmodus-LED auf. 
Vorheizfunktion: Wenn das Gerät eingeschaltet ist, drücken Sie dreimal auf den 
Feuerknopf, um die Vorheizfunktion zu aktivieren. Der Vorheizvorgang dauert 10s. Die 
Batterielebensdaueranzeige leuchtet während des Vorgangs auf und erlischt, wenn der 
Vorgang abgeschlossen ist. 
Aufladung: Sie können das Gerät aufladen, indem Sie es über das USB-Kabel Typ C mit 
einem Wandadapter oder einem Computer verbinden. Die Akkulaufzeitanzeige leuchtet 
während des Ladevorgangs rot und erlischt, wenn der Akku vollständig aufgeladen ist. 

Eigenschaften und Schutz
Widerstandsbereich: 0.3Ω-3Ω 
Zerstäuber Schutz: Jedes Mal wenn Vaping Zeit 10 Sekunden überschreiten, beleuchten 
die Batterie Lebensdauer Anzeige 5 Mal. Der Output schaltet automatisch ab. 
Kurzschlußschutz: Wenn Kurzschlußschutz bevor Vaping passiert, der Batterie 
Lebensdauer Anzeige 5 Mal beleuchtet, und der Output schaltet während Vaping 
automatisch ab, falls Kurzschluss während Vaping passiert, die Anzeige Licht wird 3 Mal 
beleuchten.
Niedrige Unterspannungsschutz: Wenn die Spannung des Geräts unter 3,3 V liegt, blinkt 
die Batterielebensdaueranzeige 20-mal und beim Dämpfen wird kein Strom abgegeben. 
Laden Sie das Gerät auf, um es wieder zu aktivieren. 

Gewährleistung
Bitte beziehen Sie sich auf die Garantiekarte.

Warnung
1. Das Gerät vor Kindern fernhalten.
2. Das Gerät wird nicht empfohlen für Jugendliche, Nichtraucher, schwangere oder stillende 
Frauen oder Personen mit allergischen Reaktionen auf Nikotin. 

Gegenanzeige 
1. Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu reparieren, da dies zu Schäden oder 
Verletzungen führen kann.
2. Lassen Sie das Produkt nicht bei hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit liegen, da es 
sonst beschädigt werden kann.
3. Die richtige Betriebstemperatur für das Gerät ist -5 ~ 50 ℃ und die richtige Ladetempera-
tur ist 0 ~ 50 ℃.
3. Verwenden Sie dieses Produkt nur zur Vaping und schlucken Sie das E-Liquid nicht.

Mögliche Nebenwirkungen 
1. Dieses Produkt kann gesundheitsschädlich sein und Nikotin enthalten welches süchtig 
macht.
2. Wir empfehlen Menschen, die starke Reaktionen nach dem Gebrauch dieses Produkts 
zeigen, e-Liquid mit geringeren Nikotingehalt oder ohne Nikotin zu verwenden.

Как пользовать?
Включение / выключение питания: нажмите кнопку "fire" 5 раз подряд в течение двух 
секунд, и индикатор будет мигать 5 раз, показывая, что устройство включено. Таким же 
образом, он также может быть выключен. Цвет индикатора заряда батареи меняется в 
зависимости от оставшейся емкости батареи следующим образом:

Управление мощности: когда устройство включено, вы можете выбрать 
режим питания из режима байпаса, низкой мощности, средней 
мощности, высокой мощности и максимальной мощности одним 
нажатием кнопки управления питанием. Когда вы выбираете режим 
питания, его светодиод дает белый цвет, как показано на рисунке.
Парение: удерживайте нажатой кнопку "fire", чтобы вдохнуть, когда устройство 
включено. При испарении загораются как индикатор заряда батареи, так и светодиод 
режима мощности.
Функция подогрева: когда устройство включено, нажмите кнопку "fire" 3 раза, чтобы 
активировать функцию подогрева. Процесс предварительного нагрева длится 10 
секунд. Индикатор заряда батареи загорается во время процесса и гаснет по 
окончании процесса.
Зарядка: устройство можно заряжать, подключив его с помощью компьютера или 
настенного адаптера через USB Type-C. Индикатор заряда батареи горит красным во 
время зарядки и гаснет при полной зарядке.

Свойства и защита
Диапазон сопротивления: 0.3Ω-3Ω
Защита атомайзера: каждый раз, когда время испарения превышает 10 секунд, 
индикатор заряда батареи мигает 5 раз, и выход автоматически отключается.
Защита от короткого замыкания: если короткое замыкание происходит перед 
испарением, индикатор заряда батареи будет мигать 5 раз, и выход автоматически 
отключится, когда вы начнете парить; если во время парения происходит короткое 
замыкание, индикатор мигает 3 раза.
Защита от низкого напряжения: когда напряжение устройства ниже 3,3 В, индикатор 
заряда батареи мигает 20 раз и при испарении отсутствует выходной сигнал. Зарядите 
устройство, чтобы активировать его.

Противопоказание
1. Не пытайтесь ремонтировать изделие самостоятельно, так как это может привести к 
повреждению или травме.
2. Не оставляйте изделие в условиях высокой температуры или влажности, в 
противном случае устройство может быть повреждено. Правильная рабочая 
температура для устройства составляет -5 ℃ ~ 50 ℃, а правильная температура 
зарядки составляет 0 ℃ ~ 50 ℃.
3. Не используйте этот продукт для другой цели, кроме как для парения и не глотайте 
жидкость для электронных сигарет .

Внимание
1. Хранить в местах, недоступных для детей.
2. Устройство не рекомендутся для использования некурящими. 

Гарантия
Пожалуйста, обратитесь к гарантийной карточке.

Spanish

¿Cómo funciona?
Encendido / apagado: Presione el botón de encendido 5 veces rápidamente durante dos 
segundos, y el indicador luminoso parpadeará 5 veces para mostrar que el dispositivo está 
encendido. Repita los pasos para apagar el dispositivo. El color del indicador del nivel de la 
batería cambia de acuerdo a la capacidad restante de la batería de la siguiente manera:

Control de potencia: Cuando el dispositivo está encendido, puede 
seleccionar un modo de energía: Bypass Mode, Medium Power, High Power 
and Max Power con un solo clic en el botón de control. Cuando se 
selecciona un modo de energía, su LED da color blanco como se muestra en 
la imagen.
Vapear: Mantener presionado el botón de encendido para inhalar cuando el dispositivo está 
encendido. Al vapear, tanto el indicador de duración de la batería como el LED del modo de 
alimentación se iluminan.
Función Preheat: Cuando el dispositivo está encendido, presione el botón de encendido 3 
veces para activar la función de precalentamiento. El proceso de precalentamiento dura 10 
segundos. El indicador de duración de la batería se ilumina durante el proceso y se apaga 
cuando finaliza el proceso.
Cargar: El dispositivo se puede cargar conectándolo al adaptador de pared o un ordenador 
a través del cable USB tipo C. El indicador de duración de la batería es rojo durante la 
carga y se apaga cuando está completamente cargado. 

Propiedades y protecciones
Rango de la resistencia: 0.3Ω-3Ω
Protección del atomizador: Cada vez que supera los 10 segundos al vapear, el indicador 
de duración de la batería parpadea 5 veces y la salida se corta automáticamente.
Protección contra cortocircuitos: Si se produce un cortocircuito antes de vapear, el 
indicador de duración de la batería parpadeará 5 veces y la salida se cortará automática-
mente cuando comience a vapear; Si se produce un cortocircuito mientras que vapea, el 
indicador luminoso parpadeará 3 veces.
Protección de bajo voltaje: Cuando el voltaje del dispositivo es inferior a 3.3V, el indicador

Modo d’uso
Accensione / spegnimento: premere il pulsante di accensione 5 volte in rapida 
successione entro due secondi e la spia lampeggerà 5 volte per mostrare che il dispositivo 
è acceso. Allo stesso modo, può anche essere spento. Il colore dell'indicatore della durata 
della batteria cambia in base alla capacità residua come segue:

Controllo della potenza: quando il dispositivo è acceso, è possibile 
selezionare una modalità di potenza tra Modalità bypass, Bassa potenza, 
Media potenza, Alta potenza e Potenza massima con un clic sul pulsante di 
controllo della potenza. Quando viene selezionata una modalità di potenza, 
il suo LED diventa di colore bianco come mostrato in figura.
Svapare: tenere premuto il pulsante di accensione per inalare quando il 
dispositivo è acceso. Durante lo svapo, si accendono sia l'indicatore di durata 
della batteria sia il LED della modalità di potenza.
Funzione di preriscaldamento: quando il dispositivo è acceso, premere il pulsante di 
accensione 3 volte per attivare la funzione di preriscaldamento. Il processo di preriscalda-
mento dura 10 secondi. L'indicatore della durata della batteria si illumina durante il 
processo e si spegne al termine del processo.
Ricarica: il dispositivo può essere caricato collegandolo ad un adattatore a parete o ad un 
computer tramite il cavo USB di tipo C. L'indicatore della durata della batteria è rosso 
durante la carica e si spegne quando il dispositivo è completamente carico.

Proprietà e protezioni
Intervallo della resistenza: 0.3Ω-3Ω
Protezione dell’atomizzatore: ogni volta che il tempo di svapo supera i 10 secondi, 
l'indicatore della durata della batteria lampeggia 5 volte e l'uscita si interrompe 
automaticamente.
Protezione da cortocircuito: se si verifica un cortocircuito prima dello svapo, l'indicatore 
della durata della batteria lampeggerà 5 volte e l'uscita si interromperà automaticamente 
quando si inizia a svapare; se si verifica un corto circuito durante lo svapo, la spia 
lampeggerà 3 volte.
Protezione per bassa tensione: quando la tensione del dispositivo è inferiore a 3,3 V, 
l'indicatore della durata della batteria lampeggia 20 volte e non c'è uscita durante lo svapo. 
Caricare il dispositivo per riattivarlo.

Garanzia
Fare riferimento alla scheda di garanzia.

Attenzione
1. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 

Πώς να χρησιμοποιείται;
Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση: πατήστε το κουμπί fire 5 φορές συνεχόμενα μέσα σε 
δύο δευτερόλεπτα και η ενδεικτική λυχνία θα αναβοσβήνει 5 φορές για να δείξει ότι η 
συσκευή είναι ενεργοποιημένη. Με τον ίδιο τρόπο, μπορεί επίσης να είναι 
απενεργοποιημένη. Το χρώμα της ένδειξης στάθμης της μπαταρίας αλλάζει ανάλογα με την 
υπόλοιπη χωρητικότητα της μπαταρίας ως εξής:

Έλεγχος ισχύος: όταν η συσκευή είναι ενεργοποιημένη, μπορείτε να 
επιλέξετε μια κατάσταση τροφοδοσίας μεταξύ της λειτουργίας Bypass, Low 
Power, Μέσης ισχύος, Υψηλής ισχύος και Μέγιστης ισχύος με ένα κλικ στο 
κουμπί ελέγχου ισχύος. Όταν επιλέγεται μια κατάσταση τροφοδοσίας, το LED 
της δείχνει λευκό χρώμα όπως φαίνεται στην εικόνα.
Άτμισμα: κρατήστε πατημένο το κουμπί fire για να εισπνεύσετε όταν η συσκευή είναι 
ενεργοποιημένη. Κατά τη διάρκεια ατμίσματος, ανάβουν τόσο η ένδειξη της στάθμης της 
μπαταρίας όσο και η λυχνία λειτουργίας τροφοδοσίας.
Λειτουργία προθέρμανσης: όταν η συσκευή είναι ενεργοποιημένη, πατήστε 3 φορές το 
κουμπί fire για να ενεργοποιθεί η λειτουργία προθέρμανσης. Η διαδικασία προθέρμανσης 
διαρκεί 10 δευτερόλεπτα. Η ένδειξη της στάθμης της μπαταρίας ανάβει κατά τη διάρκεια της 
διαδικασίας και σβήνει όταν τελειώσει η διαδικασία.
Φόρτιση: η συσκευή μπορεί να φορτιστεί συνδέοντάς την με προσαρμογέα τοίχου ή 
υπολογιστή μέσω καλωδίου USB Type-C. Η ένδειξη στάθμης της μπαταρίας είναι κόκκινη 
κατά τη διάρκεια της φόρτισης και σβήνει όταν είναι πλήρως φορτισμένη. 

Ιδιότητες και Προστασίες
Εύρος αντίστασης: 0.3Ω-3Ω
Προστασία Ατμοποιητή: κάθε φορά που ο χρόνος ατμίσματος υπερβαίνει τα 10 
δευτερόλεπτα, η ένδειξη της στάθμης της μπαταρίας αναβοσβήνει 5 φορές και η έξοδος 
απενεργοποιείται αυτόματα.
Προστασία βραχυκυκλώματος: eάν συμβεί βραχυκύκλωμα πριν από το άτμισμα, η ένδειξη 
της στάθμης της μπαταρίας θα αναβοσβήνει 5 φορές και η έξοδος θα σβήσει αυτόματα όταν 
αρχίσει το άτμισμα. αν συμβεί βραχυκύκλωμα κατά τη διάρκεια του ατμίσματος, η ενδεικτική 
λυχνία θα αναβοσβήνει 3 φορές.
Προστασία χαμηλής τάσης: όταν η τάση της συσκευής είναι χαμηλότερη από 3.3V, η 
ενδεικτική λυχνία της στάθμης της μπαταρίας αναβοσβήνει 20 φορές και δεν υπάρχει έξοδος 
κατά τη διάρκεια του ατμίσματος. Φορτίστε τη συσκευή για να είναι επανενεργοποιημένη.

Εγγύηση
Παρακαλούμε ανατρέξτε στην κάρτα εγγύησης.

Προειδοποιήσεις
1. Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά. 
2. Η συσκευή αυτή δεν συνιστάται για χρήση από νεαρά άτομα, μη καπνιστές, εγκύους ή 
θηλάζουσες γυναίκες, ή άτομα που είναι αλλεργικά / ευαίσθητα στη νικοτίνη.

Αντενδείξεις

2. L’uso di questo dispositivo non è raccomandato da parte di giovani, non fumatori, donne 
incinte o in periodo di allattamento, o persone allergiche e/o sensibili alla nicotina.

Controindicazione
1. Non tentare di riparare il prodotto da soli poiché potrebbero verificarsi danni o lesioni 
personali.
2. Non lasciare il prodotto in condizioni di alta temperatura o umidità, altrimenti potrebbe 
essere danneggiato. La temperatura corretta per il dispositivo durante il suo useo è -5 ℃ ~ 
50 ℃ e la temperatura corretta durante la ricarica è 0 ℃ ~ 50 ℃.
3. Non utilizzare questo prodotto per altri scopi tranne che per lo svapo e non ingerire il 
liquido.

Possibili effetti avversi
1. Questo prodotto può essere pericoloso per la salute e contiene nicotina che crea 
dipendenza.
2. Per le persone con reazioni avverse dopo l'utilizzo di questo prodotto, si consiglia di 
utilizzare il liquido con contenuto di nicotina più basso o senza nicotina.

Russian

Fire Button
Battery Life 
Indicator

Power Control 
Button

Lanyard Hole

USB Type-C
Jak korzystać?
Wł./Wył .: naciśnij przycisk ognia pięć razy w ciągu dwóch sekund, a kontrolka zamiga 5 
razy, wskazując, że zasilanie jest włączone. Można go również wyłączyć w ten sam sposób. 
Kolor wskaźnika żywotności baterii zmienia się w następujący sposób, w zależności od 
pozostałej pojemności baterii:

Regulacja mocy: gdy urządzenie jest włączone, możesz wybrać tryb 
energii z trybu obejścia, niskiej mocy, średniej, wysokiej mocy i maksymalnej
mocy za pomocą jednego kliknięcia przycisku zarządzania energią. Po 
wybraniu trybu zasilania dioda LED świeci na biało, jak pokazano na rysunku. 
Rozpylanie: przytrzymaj przycisk ognia, aby oddychać, gdy urządzenie jest 
włączone. Podczas natryskiwania zapalają się wskaźniki żywotności baterii i kontrolki trybu 
zasilania.
Funkcja podgrzewania: po włączeniu urządzenia naciśnij trzykrotnie przycisk zwalniający, 
aby włączyć funkcję podgrzewania. Proces podgrzewania trwa 10 sekund. Wskaźnik 
żywotności baterii zapala się podczas procesu i gaśnie po zakończeniu procesu.
Opłata: urządzenie można ładować, podłączając je do adaptera ściennego lub komputera 
za pomocą kabla USB typu C. Wskaźnik ładowania akumulatora jest czerwony podczas 
ładowania i gaśnie po pełnym naładowaniu.  

Funkcje i zabezpieczenia
Zakres rezystancji: 0.3Ω-3Ω
Ochrona atomizera: jeśli czas natryskiwania jest dłuższy niż 10 sekund, wskaźnik 
akumulatora mignie 5 razy, a moc wyjściowa zostanie automatycznie wyłączona.
Zabezpieczenie zwarciowe: jeśli przed natryskiem wystąpi zwarcie, wskaźnik akumulatora 
zamiga 5 razy, a wyjście wyłączy się automatycznie po rozpoczęciu natryskiwania; jeśli 
wystąpi zwarcie podczas natryskiwania, wskaźnik mignie 3 razy.
Zabezpieczenie przed niskim napięciem: gdy napięcie urządzenia jest mniejsze niż 3,3 V, 
wskaźnik akumulatora miga 20 razy i podczas natryskiwania nie ma mocy wyjściowej. 
Naładuj urządzenie, aby je ponownie aktywować.

Gwarancja
Sprawdź kartę gwarancyjną, aby zobaczyć.

Ostrzeżenia 
1. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
2. Nie zaleca się stosowania urządzenia przez ludzi młodych, osoby niepalące, kobiety w 
ciąży lub karmiące piersią lub osoby, które są uczulone/wrażliwe na nikotynę.

Przeciwwskazanie
1. Nie próbuj samodzielnie naprawiać produktu, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie lub obrażenia.
2. Nie pozostawiaj produktu w wysokiej temperaturze lub w mokrych warunkach, w 
przeciwnym razie może zostać uszkodzony. Prawidłowa temperatura pracy urządzenia to -5 
~ 50 stopni, a prawidłowa temperatura ładowania to 0 ~ 50 stopni. 
3. Nie należy używać tego produktu do celów innych niż waporyzowanie i nie połykanie 
płynu elektronicznego.

Możliwe niepożądane skutki uboczne
1. Produkt może być niebezpieczny dla zdrowia i zawiera nikotynę, która jest uzależniająca.
2. Osobom, u których wystąpiła niepożądana reakcja po użyciu produktu, zaleca się 
stosowanie liquidu z niższą zawartością nikotyny lub bez nikotyny. 

Polish

Battery Life 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Color of LED  Green Blue Red 

Durée de vie de la batterie 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Couleur de la LED Verte Bleue Rouge 

Batterielebensdauer 100%-60% 59%-20% ＜20% 

LED Farbe  Grün Bl au Rot 

Nivel de batería 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Color del LED  Verde Azul  Rojo 

Durata della batteria  100%-60% 59%-20% ＜20% 

Colore del LED  Verde Blu  Rosso 

Заряд батареи 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Цвет индикатора Зеленый Синий  Красный  

Żywotność baterii 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Kolor LED Zielony  Niebieski  Czerwony 

Στάθμη Μπαταρίας 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Χρώμα LED  Πράσινο  Μπλε Κόκκινο  

Swedish

Hur använder jag?
På/av: tryck på brandknappen fem gånger på två sekunder och indikatorlampan blinkar fem 
gånger för att indikera att strömmen är på. Det kan också stängas av på samma sätt. 
Färgen på batteriets livslängdsindikator ändras enligt följande, beroende på batteriets 
återstående kapacitet:

Kraftreglering: när enheten är påslagen kan du välja ett energiläge från 
bypass-läget, låg effekt, medium, hög effekt och maximal effekt med ett klick 
på knappen för strömhantering. När ett strömläge är valt, lyser LED: n vit, 
som visas på figuren. 
Pulverisering: håll ner brandknappen för att andas in när enheten är på. 
Under sprutning tänds batteriets livslängdsindikator och indikatorlampan för 
strömläge.
Förvärmningsfunktion: när apparaten är på, tryck tre gånger på frigöringsknappen för att 
aktivera förvärmningsfunktionen. Förvärmningsprocessen tar 10 sekunder. Batteriets 
livslängdsindikator tänds under processen och slocknar i slutet av processen. 
Laddning: enheten kan laddas genom att ansluta den till väggadaptern eller datorn via 
USB-kabeln Type C. Batteriladdningsindikatorn är röd under laddning och slocknar när den 
är fulladdad.

Funktioner och skydd
Motståndskraft: 0.3Ω-3Ω
Atomizer-skydd: om spraytiden är längre än 10 sekunder blinkar batteriindikatorn 5 gånger 
och utgången stängs automatiskt av.
Kortslutningsskydd: om en kortslutning inträffar innan sprutning blinkar batteriindikatorn 5 
gånger och utgången stängs av automatiskt när du börjar spraya; om en kortslutning 
uppstår under sprutning, blinkar indikatorn 3 gånger.
Lågspänningsskydd: när enhetens spänning är mindre än 3,3 V blinkar batteriindikatorn 
20 gånger och det finns ingen utgång under sprutning. Ladda enheten för att aktivera den 
igen.

Garanti
Se garantikortet för att se.

Varningar
1. Håll enheten utom räckhåll för barn. 
2. Användning av denna produkt rekommenderas inte för unga människor, icke-rökare, 
gravida eller ammande kvinnor, personer som är allergiska känsliga/allergiska mot nikotin.

Mot indikation
1. Försök inte reparera produkten själv eftersom det kan orsaka skador eller skador.
2. Lämna inte produkten vid hög temperatur eller i våta förhållanden, annars kan den 
skadas. Rätt driftstemperatur för enheten är -5 ~ 50 grader och rätt laddningstemperatur är 
0 ~ 50 grader. 
3. Använd inte den här produkten för annat än ånga och svälja inte den elektroniska 
vätskan.

Möjliga negativa verkningar
1. Denna produkt kan skada din hälsa och innehåller nikotin som är beroendeframkallande.
2. För människor med negativa reaktioner efter användning av denna produkt, rekommend-
erar vi att använda en e-vätska med lägre nikotinhalt eller ingen nikotin.

Hoe te gebruiken?
Aan/uit: druk vijf keer in twee seconden op de vuurknop en het indicatielampje knippert 5 
keer om aan te geven dat de stroom is ingeschakeld. Op dezelfde manier kan het ook 
worden uitgeschakeld. De kleur van de levensduurindicator van de batterij verandert als 
volgt, afhankelijk van de resterende capaciteit van de batterij:

Vermogensregeling: wanneer het apparaat is ingeschakeld, kunt u met 
één klik op de knop voor energiebeheer een energiemodus selecteren uit de 
bypass-modus, laag vermogen, gemiddeld, hoog vermogen en maximaal 
vermogen. Wanneer een power-modus is geselecteerd, licht de LED wit op, 
zoals weergegeven in de afbeelding. 
Verstuiving: houd de vuurknop ingedrukt om in te ademen wanneer het apparaat aan staat. 
Tijdens het spuiten gaan de indicator van de batterijlevensduur en het indicatielampje van 
de stroommodus branden.
Voorverwarmen functie: wanneer het apparaat is ingeschakeld, drukt u driemaal op de 
ontgrendelknop om de voorverwarmfunctie te activeren. Het voorverwarmingsproces duurt 
10 seconden. De levensduurindicator van de batterij licht op tijdens het proces en gaat uit 
aan het einde van het proces. 
Oplading: het apparaat kan worden opgeladen door het aan te sluiten op de muuradapter 
of computer via de Type C USB-kabel. De batterij-oplaadindicator is rood tijdens het 
opladen en gaat uit wanneer deze volledig is opgeladen.

Eigenschappen en beschermingen
Bereik van weerstand: 0.3Ω-3Ω
Verstuiver bescherming: wanneer de sproeitijd langer is dan 10 seconden, knippert de 
batterij-indicator 5 keer en wordt de uitgang automatisch uitgeschakeld.
Kortsluiting bescherming: als er een kortsluiting optreedt voordat u gaat spuiten, knippert 
de batterij-indicator 5 keer en wordt de uitgang automatisch uitgeschakeld wanneer u begint 
te spuiten; als er tijdens het spuiten kortsluiting optreedt, knippert de indicator 3 keer.
Laagspanningsbeveiliging: wanneer de spanning van de unit lager is dan 3,3 V, knippert 
de batterij-indicator 20 keer en is er geen output tijdens het spuiten. Laad het apparaat op 
om het opnieuw te activeren.

Garantie
Raadpleeg de garantiekaart te bekijken.

Waarschuwingen
1. Buiten bereik van kinderen houden.
2. Het gebruik van dit product door jonge mensen, niet-rokers, zwangere vrouwen of 
vrouwen die borstvoeding geven en personen die allergisch/gevoelig zijn voor nicotine 
wordt afgeraden. 

Tegen-indicatie
1. Probeer het product niet zelf te repareren, omdat dit schade of letsel kan veroorzaken.
2. Laat het product niet op hoge temperatuur of in natte omstandigheden liggen, anders kan 
het beschadigd raken. De juiste bedrijfstemperatuur van het apparaat is -5 ~ 50 graden en 
de juiste oplaadtemperatuur is 0 ~ 50 graden. 
3. Gebruik dit product niet voor iets anders dan vapen en het niet doorslikken van de 
elektronische vloeistof.

Mogelijke negatieve bijwerkingen
1. Dit product kan gevaarlijk zijn voor de gezondheid en bevat nicotine, een stof die 
verslavend werkt.
2. Mensen die last krijgen van een negatieve bijwerking na gebruik van dit product wordt 
aanbevolen minder nicotine of helemaal geen nicotine te gebruiken.

Netherlands

Hvordan bruges det?
Til/fra: tryk på brandknappen fem gange på to sekunder, og indikatorlampen blinker 5 
gange for at indikere, at strømmen er tændt. Det kan også slukkes på samme måde. Farven 
på batterilevetidskiftet ændres som følger afhængigt af batteriets resterende kapacitet:

Strømregulering: når enheden er tændt, kan du vælge en energitilstand 
fra bypass-tilstand, lav effekt, medium, høj effekt og maksimal effekt med et 
enkelt klik på strømstyringsknappen. Når der vælges en strømtilstand, lyser 
LED’en hvid, som vist på figuren. 
Pulverisering: hold ildknappen nede for at indånde, når enheden er tændt. 
Under sprøjtning tændes batteriets levetid og indikatorlampen for strømtilstand.
Forvarmningsfunktion: når apparatet er tændt, skal du trykke på frigørelsesknappen tre 
gange for at aktivere forvarmningsfunktionen. Forvarmningsprocessen tager 10 sekunder. 
Batterilevetid-indikatoren lyser under processen og slukkes ved afslutningen af processen. 
Opladning: enheden kan oplades ved at tilslutte den til vægadapteren eller computeren via 
USB-kablet Type C. Batteriopladningsindikatoren er rød under opladning og slukkes, når 
den er fuldt opladet.

Funktioner og beskyttelse
Modstandsområde: 0.3Ω-3Ω
Atomizer beskyttelse: hvis sprøjtetiden er længere end 10 sekunder, blinker batteriindika-
toren 5 gange, og udgangen slukkes automatisk.
Kortslutningsbeskyttelse: hvis der opstår en kortslutning inden sprøjtning, blinker 
batteriindikatoren 5 gange, og udgangen slukkes automatisk, når du begynder at sprøjte; 
hvis der opstår en kortslutning under sprøjtning, blinker indikatoren 3 gange.
Lavspændingsbeskyttelse: når enhedens spænding er mindre end 3,3 V, blinker 
batteriindikatoren 20 gange, og der er ingen udgang under sprøjtning. Oplad enheden for at 
aktivere den igen.

Garanti
Se garantikortet for at se.

Advarsler
1. Hold væk fra børn.
2. Dette produkt bør ikke bruges af unge, ikke-rygere, gravide eller ammende kvinder, eller 
personer med allergi eller sensitivitet over for nikotin.

Mod indikation
1. Forsøg ikke at reparere produktet selv, da dette kan forårsage skade eller personskade.
2. Efterlad ikke produktet ved høj temperatur eller under våde forhold, ellers kan det blive 
beskadiget. Enhedens rigtige driftstemperatur er -5 ~ 50 grader, og den rigtige opladnings-
temperatur er 0 ~ 50 grader. 
3. Brug ikke dette produkt til andet end indånding og ikke indtagelse af elektronisk væske.

Mulige bivirkninger
1. Dette produkt kan være skadeligt for dit helbred, og indeholder nikotin, som er 
afhængighedsskabende.

Danish

1. Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε το προϊόν μόνοι σας, καθώς μπορεί να προκληθεί 
ζημία ή τραυματισμός.
2. Μην αφήνετε το προϊόν σε υψηλές θερμοκρασίες ή σε συνθήκες υγρασίας, διαφορετικά 
ενδέχεται να καταστραφεί. Η κατάλληλη θερμοκρασία λειτουργίας για τη συσκευή είναι -5 ℃ 
~ 50 ℃ και η κατάλληλη θερμοκρασία φόρτισης είναι 0 ℃ ~ 50 ℃.
3. Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν για άλλους σκοπούς εκτός από το άτμισμα και μην 
καταπιείτε το υγρό αναπλήρωσης.

Πιθανές Αρνητικές Επιπτώσεις
1. Αυτό το προϊόν μπορεί να είναι επικίνδυνο για την υγεία και περιέχει νικοτίνη η οποία είναι 
εθιστική.
2. Για άτομα με αρνητική αντίδραση μετά τη χρήση αυτού του προϊόντος, συνιστάται η χρήση 
χυμού με χαμηλότερη περιεκτικότητα σε νικοτίνη ή χωρίς νικοτίνη.

Japanese

使い方：
電源のオン•オフ:2秒以内に5回ファイアボタンを押すと、インジケータライトが5回点滅して
、デバイスが使用できる状態になります。同様の操作で電源がオフになります。インジケー
タライトの色は、バッテリーの残量によって次のように変化します

パワーコントロール：デバイスがオンの時に、パワーコントロールボタンを1回
クリックするだけで、バイパスモード、低電力、中電力、高電力、および最
大電力から電力モードを選択します。電源モードが選択されると、そのLED
は写真のように白色になります。
ワーピング：ファイアボタンを押して、パワーオン状態で直接吸い込みます。
吸うときに、バッテリー残量インジケーターと電源モードLEDの両方が点灯します。
予熱機能：デバイスがオンになったら、ファイアボタンを3回押して予熱機能を有効にします
。予熱プロセスは10秒続きます。 バッテリ残量インジケータはプロセス中に点灯し、プロセ
スが終了すると消えます。
充電：USBケーブルでデバイスをACアダプターやPCと繋げて充電します。充電中に、バッテ
リー残量インジケーターライトは充電中に赤色で、完全に充電が完了すると消えます。

プロパティと保護
抵抗範囲：0.3Ω-3Ω
噴霧器の保護：吸引が10秒以上続くと、バッテリ残量インジケーターは5回点滅し、電源が切
られます。
短絡保護：吸う前に漏電が発生すると、バッテリ残量インジケーターは5回点滅し、電源が遮
断されます。吸うときに漏電が発生すると、インジケーターは3回点滅します。
低電圧保護：電池の電圧が3.3V以下になった場合、バッテリ残量インジケーターは20回点滅し
、電源が遮断されます。デバイスを充電して起動してください。

保証
保証書を参照してください。

警告
子供の手の届かない所に保菅してください。

禁忌
1. 損傷または人身傷害が発生する可能性があるため、製品を自分で修理しようとしないでく
ださい。
2. 製品を高温または湿気のある場所に放置しないでください。損傷する可能性があります。
デバイスの適切な動作温度は-5℃～50℃で、適切な充電温度は0℃～50℃です。
3. ワーピング以外の目的でこの製品を使用しないでください。また、リキッドを飲み込まな
いでください。

Kuinka käyttää?
Päälle/pois: paina palonäppäintä viisi kertaa kahden sekunnin aikana ja merkkivalo vilkkuu 
viisi kertaa osoittaen, että virta on päällä. Se voidaan myös kytkeä pois päältä samalla 
tavalla. Akun käyttöiän osoittimen väri muuttuu seuraavasti akun jäljellä olevan kapasiteetin 
mukaan:

Finnish

Funkce a ochrana
Rozsah odporu: 0.3Ω-3Ω
Ochrana rozprašovače: pokud je doba stříkání delší než 10 sekund, indikátor baterie 5krát 
blikne a výstup se automaticky vypne.
Ochrana proti zkratu: pokud před stříkáním dojde ke zkratu, indikátor baterie 5krát zabliká 
a výstup se automaticky vypne, jakmile začnete stříkat; Pokud během stříkání dojde ke 
zkratu, kontrolka třikrát zabliká.
Nízkonapěťová ochrana: pokud je napětí jednotky menší než 3,3 V, indikátor baterie blikne 
20krát a během stříkání nedochází k žádnému výstupu. Nabijte zařízení a znovu jej 
aktivujte.

Záruka
Prohlédněte si záruční list.

Varování
1. Udržujte výrobek mimo dosah dětí. 
2. Tento výrobek není doporučen pro mladé lidi, nekuřáky, těhotné nebo kojící ženy nebo 
osoby, které jsou alergické/citlivé na nikotin.

Počítadlo
1. Nepokoušejte se produkt sami opravovat, protože by to mohlo způsobit poškození nebo 
zranění.
2. Nenechávejte produkt na vysoké teplotě nebo ve vlhkých podmínkách, jinak by se mohl 
poškodit. Správná provozní teplota zařízení je -5 ~ 50 stupňů a správná teplota nabíjení je 0 
~ 50 stupňů. 
3. Nepoužívejte tento produkt k ničemu jinému než k výpary a pro spolknutí elektronické 
tekutiny.

Možné nepříznivé účinky
1. Tento výrobek může být zdraví škodlivý a obsahuje nikotin, který je návykový.
2. Osobám, které po použití ociťují nepříznivé účinky, doporučujeme použití e-kapalinu s 
nižším nebo žádným obsahem nikotinu.

Proteção contra atomizador: cada vez que o tempo de vaping exceder 10 segundos, o 
indicador de duração da bateria pisca 5 vezes e a saída é cortada automaticamente.
Proteção contra curto-circuito: se ocorrer um curto-circuito antes do vapor, o indicador 
de duração da bateria piscará 5 vezes e a saída será interrompida automaticamente 
quando você começar a vapor; se ocorrer um curto-circuito durante o vaping, a luz 
indicadora piscará 3 vezes.
Proteção contra baixa tensão: quando a tensão do dispositivo é inferior a 3,3V, o 
indicador de duração da bateria pisca 20 vezes e não há saída ao vaping. Carregue o 
dispositivo para reativá-lo.

Garantia
Por favor, consulte o Cartão de Garantia.

Avisos
1. Mantenha-se fora do alcance das crianças.
2. Este produto não é recomendado para uso de jovens, não-fumantes, mulheres grávidas 
ou que amamentam, ou pessoas que são alérgicas / sensíveis à nicotina.

Contra-indicação
1. Não tente reparar o produto por conta própria, pois podem ocorrer danos ou ferimentos.
2. Não deixe o produto em alta temperatura ou condições úmidas, caso contrário, ele 
poderá ser danificado. A temperatura operacional adequada para o dispositivo é de -5℃ ~ 
50℃ e a temperatura de carregamento adequada é de 0℃ ~ 50℃.
3. Não use este produto para outros fins, exceto apenas para vaporizar e não engula o 
e-liquid.

Efeitos Adversos Possíveis
1. Este produto pode ser perigoso para a saúde e contém nicotina que é viciante.
2. Para pessoas com reação adversa após o uso deste produto, recomenda-se a utilização 
do líquido eletrônico com menor teor de nicotina ou nicotina.

Como usar?
Ligar/desligar: pressione o botão de disparo 5 vezes em sucessão rápida em dois 
segundos e a luz indicadora piscará 5 vezes para mostrar que o dispositivo está ligado. Da 
mesma forma, também pode ser desligado. A cor do indicador de duração da bateria muda 
de acordo com a capacidade restante da bateria, como a seguir:

Controle de energia: quando o dispositivo está ligado, você pode 
selecionar um modo de energia entre Modo de desvio, Baixa potência, 
Potência média, Alta potência e Potência máxima com um clique no botão 
de controle de energia. Quando um modo de energia é selecionado, o LED 
exibe a cor branca, como mostrado na imagem.
Vaping: mantenha pressionado o botão de disparo para inalar quando o 
dispositivo estiver ligado. Ao vaping, o indicador de duração da bateria e o LED do modo de 
energia acendem.
Função de pré-aquecimento: quando o dispositivo estiver ligado, pressione o botão de 
disparo 3 vezes para ativar a função de pré-aquecimento. O processo de pré-aquecimento 
dura 10s. O indicador de duração da bateria acende durante o processo e apaga quando o 
processo termina.
Carregamento: o dispositivo pode ser carregado de conectando-o ao adaptador de parede 
ou ao computador via cabo USB tipo C. O indicador de duração da bateria fica vermelho 
durante o carregamento e apaga quando carregado totalmente.

Propriedades e Proteções
Faixa de resistência: 0.3Ω-3Ω 

Portuguese

Virran säätö: kun laite kytketään päälle, voit valita energiatilan 
ohitustilasta, pienitehoisesta, keskisuuresta, suuresta tehosta ja 
maksimiteholta yhdellä napsautuksella virranhallintapainikkeella. Kun 
virrankäyttötila on valittu, LED-valo palaa valkoisena kuvan osoittamalla tavalla. 
Jauhamisen: pidä tulenäppäintä alhaalla hengittääksesi laitteen ollessa päällä. 
Suihkutuksen aikana akun käyttöiän merkkivalo ja virrankulutuksen merkkivalo syttyvät.
Esilämmitys: kun laite kytketään päälle, paina vapautuspainiketta kolme kertaa 
aktivoidaksesi esilämmitystoiminnon. Esilämmitys kestää 10 sekuntia. Akun käyttöiän 
merkkivalo syttyy prosessin aikana ja sammuu prosessin lopussa. 
Lataus: laite voidaan ladata kytkemällä se seinäsovittimeen tai tietokoneeseen tyypin C 
USB-kaapelin avulla. Akun latauksen merkkivalo on punainen latauksen aikana ja sammuu, 
kun se on latautunut täyteen.

Ominaisuudet ja suojaukset
Kestävyysalue: 0.3Ω-3Ω
Sumutin suojaus: jos ruiskutusaika on yli 10 sekuntia, akun merkkivalo vilkkuu viisi kertaa 
ja lähtö sammuu automaattisesti.
Oikosulkusuojaus: jos ennen ruiskutusta tapahtuu oikosulku, akun merkkivalo vilkkuu 5 
kertaa ja lähtö sammuu automaattisesti ruiskutuksen aloittamisen yhteydessä; Jos 
ruiskutuksen aikana tapahtuu oikosulku, merkkivalo vilkkuu 3 kertaa.
Matalajännitesuojaus: kun yksikön jännite on alle 3,3 V, akun merkkivalo vilkkuu 20 kertaa 
eikä ruiskutuksen aikana ole lähtöä. Lataa laite uudelleen aktivoidaksesi sen.

Takuu
Katso takuukortti nähdäksesi sen.

Varoitukset
1. Pidä lasten ulottumattomissa.
2. Tätä tuotetta ei suositella käytettäväksi nuorille, tupakoimattomille, raskaana oleville tai 
imettäville naisille, nikotiinille allergisille / herkille henkilöille.

Vastaan osoitus
1. Älä yritä korjata tuotetta itse, koska se voi aiheuttaa vaurioita tai vammoja.
2. Älä jätä tuotetta korkeassa lämpötilassa tai märissä olosuhteissa, muuten se voi 
vaurioitua. Laitteen oikea käyttölämpötila on -5 ~ 50 astetta ja oikea latauslämpötila on 0 ~ 
50 astetta. 
3. Älä käytä tätä tuotetta muuhun kuin elektronisen nesteen tyhjentämiseen ja nielemiseen.

Mahdolliset haittavaikutukset
1. Tämän tuotteen käyttö voi vahingoittaa terveyttä ja sisältää nikotiinia, joka aiheuttaa 
riippuvuutta.
2. Henkilöiden, jotka saavat haittavaikutuksia käytön jälkeen, suositellaan käyttävän 
nestettä, jossa on alhaisempi nikotiini, tai ei ollenkaan nikotiinia.

2. Personer, der oplever bivirkninger efter brug af dette produkt, bør bruge e-væsken med 
lavere nikotinindhold, eller væsken uden nikotin.

Jak používat
Zapnuto / vypnuto: stiskněte vypalovací tlačítko pětkrát za dvě sekundy a kontrolka 5krát 
blikne, což znamená, že je napájení zapnuto. Stejně tak lze vypnout. Barva indikátoru 
životnosti baterie se mění v závislosti na zbývající kapacitě baterie takto:

Regulace výkonu: když je zařízení zapnuto, můžete jedním kliknutím na 
tlačítko řízení spotřeby zvolit režim energie z režimu bypassu, nízkého 
výkonu, středního, vysokého výkonu a maximálního výkonu. Je-li vybrán 
režim napájení, LED svítí bíle, jak je znázorněno na obrázku. 
Postřik: když je zařízení zapnuté, podržte tlačítko palby a nadechněte se. 
Během stříkání se rozsvítí kontrolka životnosti baterie a kontrolka režimu napájení.
Funkce předehřívání: když je spotřebič zapnutý, stiskněte třikrát tlačítko pro aktivaci 
funkce předehřívání. Proces předehřívání trvá 10 sekund. Během procesu se rozsvítí 
indikátor životnosti baterie a na konci procesu zhasne. 
Poplatek: zařízení lze nabíjet připojením k nástěnnému adaptéru nebo počítači pomocí 
kabelu USB typu C. Indikátor nabíjení baterie je během nabíjení červený a po úplném nabití 
zhasne. 

Czech

Instrucțiuni de Utilizare
Pornire/Oprire: apăsați butonul de pornire de 5 ori în succesiuni rapide de până la două 
secunde, iar indicatorul luminos va clipi de 5 ori pentru a arăta că dispozitivul este pornit. În 
același mod poate fi de asemenea oprit. Culoarea indicatorului de nivel al bateriei se 
modifică în funcție de capacitatea rămasă a bateriei, după cum urmează:

Controlul puterii de alimentare: atunci când dispozitivul este pornit, 
puteți selecta un mod de alimentare dintre modul Bypass, Putere Scăzută, 
Putere Medie, Putere Ridicată și Putere Maximă printr-un singur clic pe 
butonul de control al puterii. Când este selectat un mod de alimentare, 
LED-ul aferent devine de culoare albă, așa cum se arată în imagine.
Vaporizarea (fumatul): țineți apăsat butonul de pornire pentru a inhala atunci când 
dispozitivul este pornit. Atunci când se vaporizează, atât indicatorul de nivel al bateriei, cât 
și LED-ul pentru modul de alimentare se aprind.
Funcția de preîncălzire: când dispozitivul este pornit, apăsați butonul de pornire de 3 ori 
pentru a activa funcția de preîncălzire. Procesul de preîncălzire durează 10 secunde. 
Indicatorul de nivel al bateriei se aprinde în timpul procesului și se stinge când procesul se 
termină.
Încărcarea: dispozitivul poate fi încărcat conectându-l la adaptorul de perete sau computer 
prin intermediul cablului USB Tip-C. Indicatorul de nivel al bateriei este roșu în timpul 
încărcării și se stinge când este complet încărcat.

Proprietăți și măsuri de protecție
Interval de rezistență: 0.3Ω-3Ω
Protecție atomizor: de fiecare dată când timpul de vaporizare (fumat) depășește 10 
secunde, indicatorul de nivel al bateriei clipește de 5 ori, iar debitul se oprește automat.
Protecție la scurtcircuit: dacă înainte de vaporizare (fumat) are loc un scurtcircuit, 
indicatorul de nivel al bateriei va clipi de 5 ori, iar debitul se va opri automat atunci când 
începeți să fumați; dacă scurtcircuitul apare în timpul fumatului, indicatorul luminos va clipi 
de 3 ori.
Protecție la tensiune scăzută: când tensiunea dispozitivului este mai mică de 3,3 V,
indicatorul de nivel al bateriei clipește de 20 de ori și nu există debit la vaporizare. Încărcați 
dispozitivul pentru a-l reactiva.

Garanție
Vedeți Cardul de Garanție.

Avertizări 
1. A nu se lăsa la îndemâna copiilor.
2. Acest produs nu este recomandat utilizării tinerilor, nefumătorilor, femeilor însărcinate sau 
celor care alăptează, sau persoanelor care sunt alergice/sensibile la nicotină. 

Contraindicații
1. Nu încercați să reparați singuri produsul, deoarece pot să apară daune sau vătămări 
personale.
2. Nu depozitați produsul în condiții de temperatură ridicată sau umezeală, sau pot apărea 
deteriorări. Temperatura corespunzătoare de funcționare a dispozitivului este -5 ℃ ~ 50 ℃, 
iar temperatura de încărcare corespunzătoare este 0 ℃ ~ 50 ℃.
3. Nu folosiți acest produs în alte scopuri, cu excepția vaporizării (fumatului) și nu înghițiți 
e-lichidul.

Posibile efecte adverse 
1. Acest produs poate fi periculos pentru sănătate și conține nicotină care provoacă 
dependență. 
2. Pentru persoanele care au reacții adverse la utilizarea acestui produs, se recomandă 
utilizarea de e-lichid cu un conținut mai scăzut de nicotină sau fără nicotină.  

Romanian

Levensduur van de batterij 100%-60% 59%-20% ＜20% 

LED kleur  Groen Blauw  Rood 

Batteriets levetid 100%-60% 59%-20% ＜20% 

LED farve  Grøn Blå Rød 

バッテリーレベル 100%-60% 59%-20% ＜20% 

LED カラー Green Blue Red 

Akun kesto 100%-60% 59%-20% ＜20% 

LED-väri V ihreä Sininen Punainen 

Životnost baterie 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Barva LED  Zelená Modrá Červená 

Duração da bateria 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Cor de LED Verde Azul  Vermelho  

Nivel Baterie 100%-60% 59%-20% ＜20% 

Culoare LED Verde Albastru Roșu 

Batteriets livslängd 100%-60% 59%-20% ＜20% 

LED -färg Grön Blå Röd 

Manufacturer: Shenzhen Eleaf Electronics Co., Ltd.
Address: Area B, 1-2F, B-28, Heyi Beifang Tech Industrial Park,
               Shajing Town, Baoan District, Shenzhen, China.
Email: service@eleafworld.com
Web: www.eleafworld.com
Facebook: www.facebook.com/EleafWorld/ 
Instagram: www.instagram.com/eleafglobal/ 


